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C OBpPEMEHHbI YEITOBEK Kaxabl AeHb NonagaeT B CUTyauuIo pedeBoro akta Hecornacus. Kaxgoe
obLeHne mexay nogbMu NpeacTaBrieHo NocrneAoBaTENbHOCTLIO PeYeBON OEATENbHOCTU, Hau-
MEHbLUMX eanHUL, pevyeBoro akrta. JIlobor YyenoBek, nonagaroLLnii B NPOLLECC ANAnormyeckoro B3aMMmoaencT-
BWSI, PaHO WUIM NO34HO, CTankMBaeTCs C CUTyalMen, Koraa ero MbiCnv 1 B3rnsgbl MpOTUBOPEYaT MbICISM U
B3rnsigam cobecegHunka. KoMMyHMKaHTaM, y4acTBYHOLUUM B MHTEPAKTUBHOM OGLLEHMMU, MPUXOANTCHA NOCTO-
SIHHO BbIOMpaTb — cornawaTtbCa UNK He cornawaTtbCs CO cKaszaHHbIM. [[0BOpPALLMIA, OKa3biBaKOLWMIA pevyeBoe
BO34eNCTBME Ha cobeceqHunKa, Takke nonagaeT nog BCTpeyHoe peyeBoe BrnsiHMe. Ho Tak kak MHTEpPaKTMBHbIN
NpoLECC MOXET NPOXOAMTb He TOMbKO B PaMKkax OAHOW KynbTypbl, TO A3bIKOBAs KapTUHA U HaUMOHambHbIN Xa-
pakTep UrpatoT BaXkHYH0 porb Ans obecneyeHns yCneLHOCTU npoLecca Ananormyeckoro B3ammMmoaencTeus.

Cutyaumna Hecornacusi sIBNSIETCS KOMMMEKCHbIM A3bIKOBbIM SIBNEHWEM, MpeXae BCero B npouecce
MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKaLMM. CnocoOHOCTL OTBETUTb «HET» 3acTaBMisieT MHOA3BbIMHOTO KOMMYHMKaHTa
3HaTb HE TONbKO JIEKCUKY, rPaMMaTUKy, CTUITMCTMKY, dpas3eorsiormto, Ho n obpaliaTb BHUMaHUE Ha coumon-
parMaTM4eckuin MOMEHT, OTpaXkatloLMiA HaUMOHaNbHbBIA XapaKTep HocuTenenm apyroro sisbika. Coumonparma-
TMYECKMA MOMEHT npegnonaraeT afekBaTHOE pearMpoBaHME Ha CrOXMBLUYIOCS CUTyauUI0 COOTBETCTBYHO-
Y0 OXMaaHusiM cobecedHuka, Npyu 3TOM C AOCTMXKEHMEM MocTaBneHHow uenu. CoumonparmaTU4eckumm
3HaHUSAMK YEeNoBEK OBMadeBaeT aBTOMATUYECKM B NMPOLIECCE coLuManm3auumn, a usyvdaemblii A3blk BbIHYXKOEH
NpakTUKoBaTb BO BPEMS BCEro MpoLecca KOHTAaKTUPOBaHUS C MHOCTPaHHbLIM s13blkoM. IMEHHO He nosHoe
BNageHne coumnonparMaTm4yeCckMmm HaBbikaMy MOXET MPUBECTU K BO3HUKHOBEHMIO NMOJSTHOrO UM YaCTUYHOIo
HENoOHMMaHus B CUTyaLuKn Hecornacus npy peyeBom obLLeHun npeacTaBuTenen pasHblx KynsTyp [3].

OcobeHHOCTM HaLMOHaMNBLHOMO XapakTepa SABMSTCA HEOTbeMIIEMO YacTbio NPy 0Bpa3oBaHNM KOMMYHU-
KaTMBHO-KOPPEKTHOIO BbICKa3biBaHWSA B CUTYyaLMM Hecornacus. B cBa3n ¢ HECOOTBETCTBMEM OTPaXEHUs HaLuuo-
HanbHO-KYNbTYPHOrO NPOCTPAHCTBa MOXHO rOBOPUTL O S13bIKOBbIX U KyMNbTYPHbIX «nponactsax». Beap, Hanpuwvep,
AHIMOA3bIYHONM KyNbType XapaKTepHO HEOAOOPUTENBHOE OTHOLLEHNE K HECOEPKUBAEMOMY MPOSBIIEHUIO YYBCTB.
B cBot0 04epeab pycckosibluHas KynbTypa NPMBETCTBYET BepOarnbHO-OTKPbITOE BbipaXkeHNe SMOLWIA.

B npoTMBOBEC aHIMUNCKOMY S3bIKYy PYCCKMI NEPENOSTHEH SMOLMOHANbHO-aKTUBHbBIMK Faronamm, oc-
HOBHas YacTb KOTOPbIX CO34aeT TPYAHOCTM NMpU NepeBoae Ha MHOCTPAaHHbIV A3blk. BaxHas yepTa pycckoro
s13blka COCTOUT B TOM, YTO Mepefaya CMbiCNa BbICKa3bliBaHUS NMPOXOOMT HE TOJbKO MO CpeAcTBaM AaHHbIX
rnarosioB, HO, rMaBHbIM 00pPa3oM, MPU NMOMOLLU MHTOHAL MM,

MHTepecHbIM MOMEHTOM B OnpeAeneHnn pasHOCTW HaLMOHANbHOrO XapakTtepa BbICTyrnaeT MecTo-
UMEHUe 2-ro nuua eguMHCTBEHHOro Yncria. MectoumeHue 8bl B PYyCCKOM si3blKe MOXET ObITb MCMONb30BaHO
Kak npu popmansHOM KOHTaKTe, Tak U Npu co3faBLuencs CUTyauum ockopbrneHus napTHepa no KOMMYHUKa-
UK. AHITIMIACKOE YOU XapaKTePHO TOSbKO ANis opmumanbHO OENOBOro U HEMTparibHO-BEXITMBOrO OOLLEHNS.
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Pycckas nucbMeHHas pedvb M306unyeT BOCKNMUATESNbHbIMU 3HAKaMKu, KOTOpble nepenatoT UCKPEeHHe
NonNoXUTerbHbIE YYBCTBA, B TO BPEMS KaK aHrmMyaHe UCMNOMb3yoT AaHHYI0 NYHKTYaLuio rnaBHbIM obpasom
ONsi NPUBIEYEHUS] BHUMAHUS K BXXKHOW MHAbOpMaL M.

[MoaToMy MOXHO CcKasaTb, YTO OBrlageHMe A3bIKOM HaNpsMy CBA3AHO C NMOHATUMHO-S3bIKOBOW KapTu-
HOW Mupa, NpucyLlen onpegeneHHomy Hapoay 1 hopMmUpyoLLENCsa N3 KoOMMnekca cBoeobpasHbIX NPUBbLIYEK,
3MOLUMIA, MbICNen 1 aencTemn [2].

B Lenom KynbTypHble TpaguLMU PYCCKO- U aHIMOA3bIYHbIX HAPOAOB HE UMEKT KapAuHanbHbIX pasnu-
YN B CUITy OTHECEHWST K OAHOM 00LLeEeBPONENCKOmM KynbType. TemM He MeHee, CyLLLEeCTBYIOT KOHKPETHbIE OCO-
GEHHOCTN BapMaTUBHO-CUTYaTUBHOIO OOLLEHMS, B TOM YMCIe U B CUTyauun Hecornacus, Ans oTAenbHO B3d-
TOro sA3blka. Bce 310 BegeT Kk TOMy, UTO He 3Had crneuundmryeckne YepTbl MHOSA3BIYHOW KyMNbTYPbl MOXHO MO-
NacTb B HEMOBKYI M Aaxe KOHMMMKTHYIO CUTyauuio, HENPaBWUilbHO MOHSIB U «HETPaMOTHO» Bblpa3vB HECO-
rnacwue. VickycctBo obLaTtbCs n gocturatb NOCTaBEHHON LeNu BKIOYaeT B cebs ymeHne cornawaTbes unm
He cornawaTbCsi B HY)XHOE BPEMS U B HY)KHOM MECTE, Y4MUTbIBaA KOHKPETHYIO KOMMYHUKATUBHYIO CUTyaLnio 1
«SA3bIKOBblE Tpaamuumn» cobecegHuka.

MeHTanuTeT pyccko- M aHrforoBopsLero NapTHEPOB MO OBLLEHUIO YpaBHUBAET Takue MOHATUS, Kak
nNpsAIMOTa, OTKPbITOCTb, YECTHOCTb, MO3TOMY KOCBEHHOCTb BbICKa3aHHOW Pennuku, konebaHusa unn cCoOMHeHns
MOryT Bbl3BaTb OTpMUATENbHYIO OLEHKY cobecedHuka, nogpasymeBast €ro CKpbITOCTb, @ COOTBETCTBEHHO
HEYEeCTHOCTb.

OcHOBHOE pasnuyne B NPOSIBNEHUM CUTYyaL MU Hecornacus Ans MHOCTPaHHbIX MapTHEPOB COCTOMUT B
TOM, YTO aHrnMM4YaHaM CBOMCTBEHHO 3aByanMpoBaTb CBOW OTKas/Hecornacue rnof BexnuBon hopmon, nbita-
ACb CO3[aTb MOJSIOXUTENbHOE BrevaTrieHne o cebe Ha okpyxawLwux. AHIIOrOBOPSLWMIA NapTHep no obue-
HVIO NbITaeTcsa NpeaBuaeTb CrieayloLmMin PENfMKOBLIN LWar U peakumio cBoero cobecegHvka, YTo NPMBOAUT K
KCMSAYEHNIo» Hecornacus. Pycckon KynbType BblpaXeHne BEXITMBOro HeCOornacusi XxapakTepHo nvwb B OM-
pedeneHHbIX 3TUKETHbIX pamMkax [1].

OMOUMOHanbHbIA acnekT B MpOLEcCe WMHTEepPakuum UrpaeT HemarnoBadkHYH poIib. AHMMOA3blYHbIE
npeacTaBUTENN OTNMYAKTCA CAEPXAHHOCTBIO U OFPaHUYEHHOCTLIO AMOLMA NpKU OBLLEHWW, rMaBHOWN Lenbio
KOTOpOro siBNSETCA nepefadya vHdopmauun. Pycckue Xe KOMMYHWKaHTbl Boree eCTecTBEHHbl U 3MOoLMO-
HamnbHbl B CBOUX NPOSBMEHUSAX, He 3a60TACH O NPOM3BOAMMOM KX croBamu BrievatneHun. Bece ato ceunge-
TenbCcTBYyeT O Bonbluen AMOLMOHANBHOM OKPALLIEHHOCTU KaK SKCMMULMTHBIX, TaKk U UMNIULMUTHBIX BblCKa3bl-
BaHW Hecornacusi B CONOCTaBNEHUN C aHTTTMNCKUMN.

B pycckom s3blke Hecornacue Ha4nmHaeTCs CO CrOB «U3BUHU(-TE)», «npocTu(-Te),....». [lanee Bo3mo-
XXEH COK3 «KHO» UJIN K..., HO He 6y,qy», «..., HO He MOory», «..., HO He X04y», a NOTOM nmbo yKa3aHue Ha npu-
YMHY, NO KOTOPON KOMMYHUKAHT HE MOXET COrnacuTbCsl.

B pycckoli pa3roBoOpHOM peyn Mbl 4acTo Kak Obl mepecnpawmBaeM Apyr gpyra. [lenaem mbl 3170 npu
nomowm Takmx crnos-cpas, kak «Oa?/lpaBga?/Heyxenu...». Ecnm 0oCnoBHO NMepeBeCcTU Ha aHrMNCKUN,
Hanpumep, «lMpaega?», To Mbl Nony4um «ls it true?» (310 npasga?). CornacuTech, 3TO HE COBCEM TO.

OyeHb YacTo B pyCcCKOM 3TWKeTe NpedyCMOTPEHO BbIPAXEHWE HECOrnacusic OTTEHKOM COXareHus,
BblpaXXeHHOro dpasamu Tuna: «MHe xanb», «XKanb».

B aHrnumnckom s3bike BCE 3TW CroBa 3aMeHSI0T cneumnanbHble KOHCTPYKUMM, HA30BEM X «3XO — BO-
NpocCbI». OTW BOMPOCHI 3a4al0TCS KaK K yTBEPAUTENbHbLIM, TaK W K OTpuuaTEeNbHbIM NPEANOKEHUSIM.

| am leaving tomorrow. — Are you? £ 3aBTpa yeaxato. — la?/lpasga?/3aBsTpa?

She hasn't finished school yet? — Hasn't she? OHa eLue He okoHunna wkony? — [la, Heyxenu?

We don't drink beer. — Don't you? Mbl He nbeMm nuBo. — [a?/MNpasaa?

BbipaxeHve HeraTuBHOWM peakumnn BXoAuT B 06nacTb peyeBbix popMyn 3TUKeTa, BriageHue KoTopbiMy
npeacraBnsieT cobor YacTb KOMMYHMKATMBHON KOMMNETEHLUN FOBOPSILLIETO.

AHIIIMACKNA peyYeBON 3TUKET — 3TO COBOKYMHOCTb CheumasnbHbIX CIOB W BbIpaXXeHWW, npuaaromx
BEXIMBYIO (DOPMY aHITIMINCKON peyn, a Takke npaBuna, COrnacHoO KOTOPbIM 3TW CIOBa U BbIPaXKEHWUS ynoT-
pebnsatoTCca Ha NpakTMKe B PasfyyHbIX CUTyaunsix oOLLeHus.

VckycHoe BnageHme pevyeBbiM 3TUKETOM eCTb Mpu3Hak 6y1iaroBOCNUTAHHOIO YernoBeka. AHIMUS U gpy-
rMe aHrnossblYHbIE CTPaHbl HE MpeTepnenu Tex NCTOPUYECKUX KaTacTpodd, KakoBble Bbinanu Ha gonto Poc-
CUK, NO3TOMY @HITIMNCKUN pevyeBOn STUKET UMeeT AaBHUE U OYeHb aBTOpUTETHblEe Tpaguuum — BCAKOE OT-
KMOHEHWEe OT PeyeBOoro 3TMKeTa BOCMPUHUMAETCS KaK NPOsiBNIEHWE HEBOCMUTAHHOCTU M Kak NpeaHamepeH-
Has rpybocThb [4].

OCOBEHHOCTLI0 aHITIMNCKOro PeYeBOro ATUKeTa SIBNSAETCH BEXNMBOCTb U TAKTUYHOCTb. TeM cambiM,
€Crnn faxe aHrfM4yaHuH B YEM-TO HEe COorfaceH co CBOMM cobecedHMKOM, OH HUKOrAa OTKPLITO M B rpybon
cdopmMe 3TO He CKaXeT, a MocTapaeTcsl Kak MOXHO TakTUYHEE U BEXNMBEE apryMeHTMpOBaTb CBOK TOYKY
3peHVs, NCMONb3ysl, HaNpUMep, TakMe BblPaXEHUS:

e It'is not the way | see it.

e | can't say that | share your point of view.

e | see things rather differently myself.

B oyeHb pegkux cnyyasx unm B HecbopmanbHOM 06CTaHOBKE aHrmmMyaHe mMoryt cebe no3BonuTb crie-
AytoLLmMe BbIpaXXeHUs1 Hecornacus:

e Rubbish!

e Nonsense!

e Are you joking?
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Kpome TOro, ecnu aHrnuyaHvHa npurnawlapT, Hanpumep, B rOCTU UMW Ha BEYEPUHKY, OH HMKOTrAa Ha
NPSMYI0 HE OTKaXeT, Hanpuvep:

—1'd like you to go to my party today.

—I'm sorry, | don't see any opportunity to except your invitation.

BbipaxeHus1 BEXMMBOCTM YyCBavBalTCA U yNnoTpebnsalTCsa aHrnuyaHamMy B paHHeM OeTCTBe MoyTu
MalUMHanbHO. 3TO MPUBHOCUT B MEXIMYHOCTHOE OOLLEeHWe OLlyleHNe B3aUMHOrO YBaXKEHWs, TennoThl,
nobpoxenatenbHOCTM. HanpoTue, HEyMeHNe CBOEBPEMEHHO afeKBaTHO OTpearMpoBaTb WM BEXITMBO OT-
BETUTb B TON UMM MHOW CUTYaLMKN OBOLLEHNS, MOXET HapYyLUUTb KOMMYHMKALMIO M OTpULATENBHO MNOBNUATL Ha
B3aMMOOTHOLLEeHMEe cobeceHNKOB.

Ewe ogHon oTnnuuTensHOW cneunduyeckon 0Cob6eHHOCTbIO aHIMMACKOro peyeBoro noBeaeHus siB-
nsietcsa 6eckoHdnUKTHOCTL. Hanpumep, 6ecena npoBoanTcs Tak, YTOObLI BCAYeCkn M3bexaTtb Hecornacusi u
Tem 6ornee OTKPbITOro CTONKHOBEHUSI MHEHWIA. AHIMIMYaHe BCerga ymetoT BbicnylwaTtb cobecenHuka, He BO3-
paxasi eMmy, HO 3TO COBCEM He 3HauuT, YTO OHM COrMaLLalTCH, Hanpumep:

—Perhaps, you are right, but, in my opinion, this skirt is too short.

AHrmn4yaHe oveHb TabynMpoBaHHbIM Hapod. Ecnuv, Hanpyumep, npeacTaBuTeny Apyrux HAPOAOB XOTAT
BECTU C HUMUN BeCKOHNNKTHOE O6LLEeHMe, UM He CTOUT 3aTparnBaTb B pa3roBOpe TeMbl, CBA3aHHbIE C AEHb-
raMmy 1 JIMYHOW XXM3HbLO, HaNnpuvep:

—What is your monthly salary?

—1 wouldn't like to discuss this business

Kak BMOHO 13 npvMmepa, aHrnMyaHe oTBe4YalT Ha NogoOHble BONPOCH! KPaTKO M COAEPXKaHHO. Takum
06pa3oM, 4Tobbl n3bexaTb NMHIBOCTPAHOBEAYECKUX OLUMOOK, a Takke, YTOObl BECTU 3P EKTUBHYIO KOMMY-
HUKaLMIO C NpeacTaBUTENSMU OPYron KynbTypbl, HEO6XOAUMO 3HaTb OCOOEHHOCTM PEeYEBOro NOBeAEHUS U
3TMKeTa noboro Hapoaa, a B YaCTHOCTU, aHIINYaH.

Ho noMUMO NpsIMbIX CPEACTB BbIPaXKEHWS HECOrNacusi CyLLECTBYHOT U KOCBEHHbIE, YTO Bornee CBONCT-
BEHHO ANng aHrnuyaH. K npsmbiM cpegctBam MOXHO OTHECTM FpaMMaTUYeCcKOe 1 fiekcu4eckoe oTpulaHuve, a
K KOCBEHHbIM CreayoLue CroBa U BbIPaXKeHWs:

a) cnosa oueHo4vHoNc emaHTukK: Rotten!; Rubbish!; Nonsense

b) smounoHanbHO-OKpalleHHble crioBa: Are you crazy?; Are you a fool?; Are you joking?

C) BblpaxeHust coMHeHus: Do you really think so? Is it really your point of view?

d) BblpaxeHusa coxaneHus: | am sorry, but | think...; | am afraid, but | think...

OnsiBblpakeHuUsiHeCOrnacusaHrnMyaHencnonb3ytoTrpaMmmMaTUYeCKOeoTpUL@HNE: NO, Not; unekcuye-
ckoeoTpuuaHnue: rubbish; rotten; sorry, but...; hardly; impossible.

AHrnnyaHe 4vallle BCEro BblpaXkaloT CBOE Hecornacue ¢ MHeHneM cobecefHuKa, C XapaKkTepuCTUKON
4ero-nnbo unu koro-nMbo, ¢ NpesnoXeHeM U NPOSBIAIOT HEFATUBHYIO peakLuMio Ha NpurnaLleHune.

B 3akntoyeHme npu KOMMIEKCHOM U3Y4YEHUN OCHOBHBLIX CPEACTB BbIPaXXEHUsI HECOrNacus B PYCCKOM U
aHIMUIACKOM A3blkax OblNM cAenaHbl BbIBOAbI, YTO Hecornacue xapakrepudyeTcs Kak (PYHKUMOHanbHO-
nparmaTuyeckoe nore, uMetoLee MnaH CoaepXXaHusi U NnaH BblpaXeHus.

Bo-BTOpPBIX, ObINM NpOaHanM3npoBaHbl OCOBEHHOCTM BbLIPAXEHWUS Hecornacus, y4mTbiBad ocobeHHo-
CTW @HITIMNCKOro PevYeBOro akTa, Tak Kak Ha Kagoe peyvyeBylo KOMMYHWMKaLUWUIO HaknagbliBaeT CBOW cref Ha-
LMOHanbHbIN peyeBon aTukeT. B pesynbraTe yero GbIno yCTaHOBMNEHO, YTO aHrnmM4aHe bonee amounoHanb-
Hbl M BblpaXalwT Hecornacue UMNINLUTHBIMKU cpedcTBamMu, B TO BpeMs kak pycckue cobecenHuku bornee
CAepXaHbl, HO NPeanoYMTatoT BblpaxaTb Hecornacue npsiMo.

NurepaTtypa:

1. MenunHa T.M. OTBETHbIE PENNUKM C UMMIULMTHLIM COAEPXXAHMEM Hecornacusi B CTPYKTYpe AManormiyeckoro
TekcTa : aBToped. Auc. ... kaHa. dwmnon. Hayk. — CtaBponornb, 2003.

2. MocTtoeHko N.A. ConocTaBuUTENbHBIN aHanu3 cuTyaumm Hecornacus/otkasa B pycC. U aH. A3bIKOBOW KynbType //
A3bIk Kak CTPYKTYpa 1 coumnanbHas npaktuka / mexay3. ¢b. Hayd. Tp. — Xabaposck, 2002. — Bein. 3. — C. 80-86.

3. CrepHuH U.A. KommyHMKaTMBHOE MoBedeHWe M HauuoHanbHasa KynbTypa Hapoga // dunonornyeckue sanucu. —
BopoHex, 1993. — Bein. 1. — C. 180-186.

4. Tep-MunacoBa C.I. A3blk 1 MeXKyNbTypHas komMyHukaums. — M., 2000.

References:

1. Penina T.P. Otvetnye repliki s implicitnym soderzhaniem nesoglasija v strukture dialogicheskogo teksta :
avtoref. dis. ... kand. filol. nauk. — Stavropol’, 2003.

2. Postoenko I.A. Sopostavitel'nyj analiz situacii nesoglasija/otkaza v rus. i an. jazykovoj kul'ture // Jazyk kak
struktura i social'naja praktika / mezhvuz. sb. nauch. tr. — Habarovsk, 2002. — Vol. 3. — P. 80-86.

3. Sternin I.LA. Kommunikativhoe povedenie i nacional'naja kul'tura naroda // Filologicheskie zapisi. — Voronezh,
1993. - Vol. 1. — P. 180-186.

4. Ter-Minasova S.G. Jazyk i mezhkul'turnaja kommunikacija. — M., 2000.

160



